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ተምሕረ

et ተመሐረ፡ III,1 et III,2  misericordiam
impartiri  alicui; plerumque:  misericordiam
consequi  vel  invenire : ይትመሐር፡ ለኵሉ፡
misericordia impertietur omnibus  Kuf. p. 22;
ዘይምሕር፡ ይትመሐር፡ Prov. 17,5; at Prov.
12,13 ይትሜሐር፡; ብፁዓን፡ መሓርያን፡ እስመ፡
እሙንቱ፡ ይትመሐሩ፡ Matth. 5,7. at Did. 4 (ubi
hic idem locus repetitur) ይትሜሐሩ፡ (quamquam
Platt in Did. p. 17 ይትመሐሩ፡ habet); በዛቲ፡
ንሰከይ። ወበዛቲ፡ ንትኴነን፡ ወበዛቲ፡ ንትመሐር፡
Lit. 173,2.

TraCES en
tamǝḥra, ተመሐረ፡ tamaḥara
Grébaut

ተምሕረ፡ tamǝḥra III,1 ይትመሐር፡ «être objet
de compassion, être secouru» ― ተመጸወተ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 34v. Grébaut 1952,

Leslau
ተምሕረ፡ tamǝḥra, ተመሐረ፡ tamaḥara

obtain mercy, be shown mercy or pity Leslau 1987,
336b
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